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JEANET LORENA ORTEGA

Dans le monde d’aujourd’hui, 
un des plus grands avantages 
qu’on peut avoir est 

de parler plus d’une langue. 
Une des plus grandes qualités 
du Canada est d’être un des 
rares pays à être offi ciellement 
bilingues, ce qui donne aux Ca-
nadiennes et Canadiens 

une nouvelle responsabilité 
comme citoyenne ou citoyen du 
monde.

Pour commencer, le bilin-
guisme est une richesse cultu-
relle, puisque en connaissant 
deux langues, on a accès à 
deux cultures totalement dif-
férentes. Une langue est un 
nouveau monde, puisque la 
langue par elle-même est at-
tachée à une culture, chaque 
culture étant accompagnée de 
ses différentes mœurs. En ce 
sens, le Canada est un exemple 
pour le monde car il a su faire 
un équilibre entre ses deux 
cultures, en les respectant et 
en donnant à chacune un droit 
égal. On chante par exemple 
notre hymne national dans les 
deux langues; bien qu’il ait été 
écrit en français, il a été traduit 
en anglais. Et peu importe dans 
laquelle des deux langues on 
l’entend, on se sent fi er. 

Selon mon vécu person-
nel, le plus important avantage 
d’être bilingue est l’ouverture 

d’esprit qu’on acquiert, qui 
donne une façon de penser plus 
élargie et tolérante envers les 
autres points de vue, opinions, 
coutumes, entre autres. Par 
exemple, grâce à mes con-
naissances des deux langues 
du Canada, j’ai eu la chance 
d’échanger mes connaissan-
ces, mes opinions et également 
d’apprendre celles des autres, 
comme par exemple celles de 
mes camarades d’école ou 
des adultes qui grâce à leurs 
vécus différents ont des opi-
nions différentes. Cela qui m’a 
apporté des nouvelles valeurs 
personnelles que je n’avais pas 
auparavant. Ce qui m’a par la 
suite motivée à en apprendre 
davantage sur d’autres cultures 
du monde, tout en profi tant de 
ces deux langues.

De façon globale, la ci-
toyenne ou le citoyen bilingue 
a des avantages au niveau 
personnel; c’est un individu qui 
est capable de combler ses 
propres besoins, personnels et 
professionnels. Par exemple, 
il a l’avantage de ces deux 
langues pour communiquer, 
pour l’écriture et il a également 
acquis plus de compétences 
et de discipline intellectuelle, 
qui font de lui une personne 
plus qualifi ée et remarquable, 
développée dans un milieu plus 
exigeant.  

Au moment de trouver un 

emploi, le bilinguisme sera 
évidemment à son avantage. 
Une personne bilingue ap-
porte également des avanta-
ges collectifs; elle contribue 
activement au développement 
social et économique. Car elle 
a une vision plus ample cultu-
rellement, et sa productivité et 
sa discipline sont doubles de 
ceux d’une personne unilingue, 
ce qui est un avantage pour 
l’environnement de travail. Par 
exemple, un Franco-Ontarien 
qui a un emploi en français a 
l’avantage personnel de conti-
nuer à pratiquer sa langue en 
même temps qu’il peut contri-
buer à la société en offrant ses 
services à une communauté 
minoritaire.

Tout individu dans une so-
ciété a des droits mais égale-
ment des responsabilités. L’indi-
vidu bilingue a la responsabilité 
de propager et encourager le bi-
linguisme, comme par exemple 
en parlant la langue minoritaire, 
en participant aux activités de 
cette langue, en se montrant 
fi er de la langue, en exigeant 
des services dans la langue 
minoritaire, ou en encourageant 
les nouvelles générations à 
l’apprendre, mais sans laisser 
de côté l’autre langue et en lui 
donnant la même importance.  

Par contre, la malheureuse 
réalité, c’est que bien que le 
Canada soit un pays bilin-

gue, une grande partie de la 
population ne l’est pas. C’est 
qui est décourageant pour les 
personnes bilingues qui ont fait 
cet effort d’apprendre les deux 
langues de notre pays et qui 
à chaque jour s’efforcent de 
l’améliorer et la propager. (À 
l’échelon national, 43,4 % des 
francophones ont déclaré être 
bilingues, par comparaison à 
9,0 % des anglophones. Statis-
tiques Canada)

Comme citoyenne ou ci-
toyen du monde, on a la respon-
sabilité de participer et collabo-
rer à l’avancement de la bonne 
entente entre les pays, en étant 
au courant et en donnant des 
justes avis qui soient gagnants 
pour tous, et de participer aux  
enjeux mondiaux, en donnant 
nos opinions, en faisant enten-
dre nos voix et en étant plus 
altruistes. Par exemple, l’anglais 
étant la langue internationale 
des affaires, avec cette langue, 
on a les portes ouvertes pour 
le commerce, et en parlant une 
autre langue comme le français, 
cela aidera encore plus à contri-
buer au domaine des affaires et 
à l’économie mondiale. Mais on 
peut aussi contribuer au progrès 
dans une vision humanitaire, en 
travaillant pour ou en aidant des 
programmes pour des pays en 
voie de développement, qui ont 
différents problèmes comme la 
famine, la guerre, la santé…

Un bon exemple peut être 
l’organisme Jeunesse Canada 
Monde qui donne la chance aux 
jeunes Canadiens de participer 
à différents programmes dans 
des pays en voie de dévelop-
pement.

Pour conclure, le Canada 
est un des meilleurs exemples 
du bilinguisme, qui permet aux  
citoyens de se développer dans 
deux des plus importantes lan-
gues, l’anglais et le français. En 
tant que citoyens nous devons 
avoir un sens de responsabilité 
envers nos deux langues qui 
contribuent au développement 
du Canada et du monde. Alors 
c’est à nous de profiter de 
l’opportunité de bien parler et 
d’explorer ces langues et ces 
cultures qui nous ouvrent les 
portes vers d’autres cultures, 
peut-être encore inconnues 
par nous. 

Jeanet Lorena Ortega étu-
die à l’école secondaire Gabriel-
Dumont (London). Ce texte sur 
le bilinguisme lui a mérité la 
2e place dans le cadre d’un 
concours organisé par l’Uni-
versité d’Ottawa et Selection du 
Readers Digest.

Sources :
www.statcan.ca
www.jeunessecanadamonde.
org
http://www.cpfont.on.ca/

Fière d’être bilingue!

Les élèves de 3e année de Mme Adrieana à l’école l’Envolée (Windsor) ont fait preuve d’ingéniosité, 
d’originalité et de rigueur afi n de concevoir un pont qui mériterait le titre de 9e merveille du monde! Leur 
tâche était de concevoir puis construire le pont le plus robuste possible en fonction de certains critères 
précisés dans le cahier des charges. Ahmad, Mathieu Malo, Moussa, Madeleine, Nicholas, Gabriella, 
Mathieu Limoges, Hélène, Nicholas Marchand, Arianne, Jessica, Alexandra et Jeremy sont très fi ers 
de leur travail!

Un pont merveilleux!

Le lundi 26 mars, les élèves et le personnel de l’Académie la 
Pinède (Borden) ont accueilli  les parents pour le lancement du pro-
gramme Vers le pacifi que. Lors de cette célébration, chaque classe 
présentait un poème ou une chanson touchant le thème de la paix. 
Les ateliers offerts dans le cadre de ce programme permettront aux 
élèves de développer des habiletés reliées à la compréhension de 
soi et des autres, à l’écoute, à la communication, à l’empathie et à 
la maîtrise de soi.

Vers le pacifi que
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